
Глава 59. Потому что он ненавидел Е Ювэй

Перевод: Sv-L

Лу Цичуань машинально протянул руки, чтобы подхватить Е Ювэй, когда ее толкнули на
кровать, но Гу Цзюэси уже стоял на его пути.

Лу Цичуань опустил вытянутые руки. Он элегантно улыбнулся и посмотрел на Гу Цзюэси.

– Уже поговорил со стариком Сонгом? Так быстро?

Он сказал это небрежно, но это не могло изменить мрачного выражения на лице Гу Цзюэси.

Она сказала, что ошиблась!

Теперь, когда она поняла, что ошиблась, она уйдет к этому человеку?

ГУ Цзюэси совершенно не понимал, что в этот момент утратил способность здраво рассуждать
в обмен на гнев, слишком сильный гнев, порожденный страхом, которого раньше он никогда не
испытывал.

– Лу Цичуань, что ты здесь делаешь? – недовольно спросил Гу Цзюэси.

Е Ювэй вскочила с кровати и встала между мужчинами.

– Гу Цзюэси, что ты делаешь?

– Заткнись, – процедил он сквозь зубы и оттащил Е Ювэй себе за спину.

Однако на этот раз он не отпустил ее запястье. Все еще глядя на Лу Цичуаня, он бесцветно
сказал:

– Все в порядке, ты можешь вернуться в гостиную. Будет лучше, если ты больше не будешь
заходить в спальню своей невестки.

Лу Цичуань собрался было ответить, но понял, что его присутствие здесь действительно
неуместно, и кивнул:

– Хорошо, я просто поговорил с твоей женой.



Лу Цичуань сразу покинул спальню, чтобы успокоиться.

Повисла гнетущая тишина..

Волнение и радость, которые Е Ювэй почувствовала, когда узнала о Лу Цичуане теперь были
уничтожены Гу Цзюэси.

Гу Цзюэси оглянулся на нее с мрачным выражением лица.

Несмотря на пугающее выражение его лица, Е Ювэй восстановила самообладание и
оттолкнула его руку.

Однако движения Гу Цзюэси были быстрее. Она едва успела стряхнуть его руку, когда он
почти сразу же схватил ее за плечи.

– Е Ювэй, мы еще не развелись, но тебе уже не терпится соблазнить Лу Цичуаня?

Услышав его слова, Е Ювэй перестала сопротивляться и недоверчиво посмотрела на него:

– Гу Цзюэси, пожалуйста, прояви уважение к другим.

– Уважение? Ты только что собиралась обнять другого парня, и у тебя сейчас хватает смелости
говорить об уважении? – гневно бросил Гу Цзюэси и сильно надавил на плечи Е Ювэй.

Нет! Нужно сломать ей ноги! Посмотрим, как она тогда выйдет отсюда, чтобы соблазнять
других парней!

Е Ювэй вскрикнула от боли.

– Гу Цзюэси, пожалуйста, не думай, что все такие же, как ты. И не все похожи на твою Мисс
Юй, которая не может жить без мужиков, – холодно сказала Е Ювэй, глядя на державшего ее
мужчину.

– Почему господин президент снова расстроен и зол? Неужели ты ревнуешь? – слегка подняла
голову Е Ювэй и увидела, что после ее слов гнев в его глазах превратился в презрение.

Е Ювэй хотелось рассмеяться. Это правда. Что бы она ни делала, была ли она послушной или
бунтаркой, он всегда чувствовал к ней только отвращение и гнев.

Потому что он ненавидел ее, женщину по имени Е Ювэй.



– Ревность? – посмеиваясь, переспросил Гу Цзюэси и потащил ее к зеркалу , чтобы она могла
взглянуть на себя. Затем он опустил голову и прошептал ей на ухо: – Посмотри на эту жалкую
женщину в зеркале. Ты достойна того, чтобы я ревновал?

Е Ювэй могла только наклониться к зеркалу из-за действий Гу Цзюэси. Она чувствовала его
теплое дыхание у своего уха, но от слов, которые он прошептал ей, веяло колючим холодом.
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